
Эсфирь 
(преклоняясь) 

Прошу,— освободи от гнева... 

Ассур 
(с удивлением) 

Кого? 

Эсфирь 
Отечество мое.** 

Мардохей 
Оно и так всё67 истребленно, 

220 Почти не существует уж 
С времен плененья вавилонска. 

Л 23 Ассур 
(Мардахею) 

Но ты что за ходатай с ней? 

Аман 
Знай: он еврей. 

Гаий 
Она еврейка. 

Ассур 
(с негодованием6" отступая от Эсфири) 

Как! осуждении мной на смерть? 

Аман 
225 Вот, государь, ты сам днесь видишь, 

Как дерзок сей и хитр народ. 
Не зря на гнев твой, на изгнанье, 
Они дерзнули в дом твой вползть, 
И друг за друга так вступаться; 

230 Кто знает, их какая цель, 
Какая тайна между ними, 
Что столь тесна их69 дружбы связь. 

Эсфирь 
Он дядя мой. 

Мардохей 
Она дщерь братия. 

66 Выделено в рукоп. 
" В рукоп. слова «и так всё» вычеркнуты Державиным, сверху 

«едва», затем вычеркнуто и внизу вновь написано: «и так всё». 
68 Вписано Державиным. 
69 Исправлено Державиным вместо: коротка. 
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